

Чи можемо ми йти разом? 

Єврейський пророк Амос спостеріг: «Чи йдуть двоє разом, якщо не умовились?» (Амоса 3:3). Така правда життя, що люди не можуть разом здійснити подорож, поки не домовляться, куди вони підуть і як туди діставатимуться. 


Минулого місяця я почав подорож біблійним вченням віри. Але щоб мої читачі могли подорожувати разом зі мною, ми повинні дещо узгодити. Варто знати, що історія церкви у великій мірі є історією непогодження з тим, чого навчає Біблія. Як же це трапилось? 


У протестантських традиціях немає незгоди щодо того, з яких книг складається Слово Боже: із шістдесяти шести канонічних книг, як було визнано ранньою церквою на Карфагенському церковному зборі (397 і 419 рр. н.е.). Незгода виникла у відмінностях у принципах тлумачення (герменевтиці), які застосовувались церквами. 


Мартіна Лютера визнано батьком Протестантської Реформації. Він урятував церкву від тиранії римських католиків, захищаючи sola Scriptura – ідею, що Писання є єдиним авторитетом для життя церкви, а не традиції, яких навчала римська церква. 


Але Лютер також відкрив двері для подальшого хибного розуміння його принципу «правила віри». Він писав: «Такою є властивість Святого Духа, що Він Сам тлумачить Себе в уривках і місцях, які складають одне і які можна зрозуміти тільки завдяки правилу віри». В іншому місці Лютер пояснює, що означає це «правило віри»: «Потрібно брати до уваги, що кожне слово [Писання] стоїть у його природному значенні, і від нього не можна відмовлятися, аж поки до цього не змусить нас віра» (скошений шрифт додано). Таким чином, Лютер присвятив себе окремим рядкам біблійного вчення і в тому значенні, як сам це розумів («по вірі»), відкидаючи інші уривки, які не підтверджували і не підтримували його думки. Він несвідомо запровадив те, що сам з усіх сил намагався викоренити: тлумачення згідно з традиціями – і цього разу скоріше згідно з протестантськими традиціями, а не католицькими. 


В наступному поколінні Йоханес Коккеіус (1603-1669) писав: «Ми повинні застосовувати правило, що ніхто не може почерпнути певну думку з не зовсім зрозумілого уривка, якщо вона не використовувалась у більш зрозумілих уривках». Сучасні протестантські пастори і вчителі підтримують це правило, заявляючи що Старий Заповіт тлумачиться Новим Заповітом, розповідні книги (Євангелії, Дії) пояснюються посланнями (до Римлян, Галатів та ін.), а незрозумілі уривки – чіткими і зрозумілими. Але де в Біблії сказано про правомірність такої процедури? 


Павло каже, що «усе Писання Богом надхнене, і корисне до навчання, до докору, до направи, до виховання в праведності, щоб Божа людина була досконала, до всякого доброго діла готова» (2 Тимофія 3:16-17). Це означає, що ієрархії в авторитетності різних місць Писання не існує, що обстоював Лютер і його послідовники. 


Коли ми читаємо в Новому Заповіті про те, як його автори ставляться до Старого Заповіту, то починаємо цінувати метод тлумачення, який схвалює сама Біблія. Наприклад, Павло цитує Буття 15:6: «І ввірував Аврам Господеві, а Він залічив йому те в праведність». Павло віддає належне автору Буття, застосовуючи його вчення, щоб пояснити, як Бог може оправдати тих, хто вірить в Ісуса. Павло не спотворює значення Буття, а просто застосовує його до своїх читачів у Римі, які повірили в Ісуса. 


Так само Яків шанує автора Буття, цитуючи те ж саме місце. Але Яків додає до цього власне розуміння, застосовуючи Буття 15:6 до події в житті Авраама, яка сталась набагато років пізніше: «Авраам, отець наш, – чи він не з діл виправданий був, як поклав був на жертівника свого сина Ісака? Чи ти бачиш, що віра помогла його ділам, і вдосконалилась віра із діл? І здійснилося Писання, що каже: «Авраам же ввірував Богові, і це йому зараховане в праведність, і був названий він другом Божим» (Якова 2:21-23). Яків поважає закладене значення Буття 15:6. Але він бачить, що той самий принцип віри мотивував Авраама, коли він приносив свого сина Ісака в жертву, і називає його ділами, що вдосконалили віру Авраама. 


Із цих прикладів і багатьох інших стає очевидними, що новозавітні автори вважають Старий Заповіт однаково авторитетним для віри і діяльності церкви, пишучи власні тексти. Справді, Петро чітко ставить послання Павла на однаковий рівень зі Старим Заповітом, називаючи останній «інші Писання» (2 Петра 3:16). 


Я приходжу до висновку, що єдиний спосіб правильного трактування Писання – це дозволити кожному автору робити свій унікальний вклад до загальних міркувань Бога, не дозволяючи іншим, так званим «чітким і ясним уривкам», диктувати, що міг чи не міг мати на увазі автор. Тільки через звернення безпосередньо до контексту тлумач може сподіватися виявити те, що мав намір сказати кожен окремий автор Писання. 


Щоб проілюструвати це, я хочу протиставити метод, використаний Лютером у тлумаченні його «правила віри», і метод, який захищаю я. Ми читаємо в Якова 2:24: «Отож, чи ви бачите, що людина виправдується від діл, а не тільки від віри?» Коментуючи цей уривок, Лютер писав: «Багато людей попотіло, узгоджуючи Якова з Павлом… але безуспішно: Павлове «віра оправдує» протиставляється категоричному «віра не оправдує» Якова (Якова 2:24). Якщо хтось може гармонізувати ці два вислови, я покладу йому до ніг своє звання доктора і дозволю назвати мене дурнем». У своїй передмові до Якова Лютер сказав: «[Цю книгу] не можна захищати в застосуванні до поняття діл, за твердженням Мойсея в Бутті 15, де говориться тільки про віру Авраама, а не про його діла, як показує в Римлян 4 св. Павло. Тому я не можу поставити його послання на рівень основних книг». 


Коли Лютер пише: «Як св. Павло каже в Римлян 4», він показує, що використовує віддалений контекст Римлян 4 як стандарт, за яким він судить про те, що Якова 2:24 суперечить «правилу віри». На основі цього він приходить до висновку, що Яків не належить до числа «основних книг» Біблії. 


Якби Лютер був більш уважним до тексту, він міг би зрозуміти хід думок автора просто із самого контексту Якова 2:24, де Яків мав на увазі дещо інше під словом діла, відмінне від того, що Павло мав на думці в Римлян 4. У вірші 21 Яків запитує: «Авраам, отець наш, – чи він не з діл виправданий був, як поклав був на жертівника свого сина Ісака?»  Ми пам’ятаємо, що Бог описував діла Авраама такими словами: «Послухався ти Мого голосу» (Буття 22:1). Отже, Яків використовує слово діла, щоб надати значення послуху перед Богом. І справді, саме такий послух випливає з Авраамової віри. А це добре співпадає і пов’язується з Павловим виразом «послух віри» (Римлян 1:5; 16:26). 


Коли ми приймаємо і змиряємося з посланням кожного з авторів, натхнених Богом, то можемо почати вбачати єдність усіх біблійних послань, починаючи від Буття і закінчуючи Об’явленням. Якщо мої читачі погодяться з принципом тлумачення, який я пропоную в цій статті, – тільки через звернення до самого контексту того чи іншого тексту тлумач може сподіватися виявити те, що мав намір сказати автор Писання, – тоді ми справді зможемо йти разом. 
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